THE  COPY FOR
words which, as Capell first discovered, are a direct
reference to Hero and Lewder, sest. i, 175-6:
Where both deliberate, the love is slight:
Who ever loved that loved not at first sight?
Marlowe became a cdead shepherd* on 30 May 15935
but Hero and Leander was not printed until 1598, so
that a quotation from it in a play which was the talk of
London in 1599 would be natural enough. On the
other hand, the poem was probably already circulating
in MS before Marlowe's death and would thus be
likely to be known to the 'judicious* among Shake*
speare's audience at any time from 1593 onwards. And
as it happens recent research renders it quite as probable
that the 'Dead Shepherd* passage was written in 1593
as in 1599, since it is now seen to be connected with a
second Marlowe reference which it is hard to believe
was penned long after the dramatist's death. ' When a
man's verses cannot be understood,' remarks Touch-
stone to Audrey (3. 3. 10), 'nor a man's good wit
seconded with the forward child, understanding, it
strikes a man more dead than a great reckoning in a
little room.' Until 1925 the world was able to take this
passage at its face value and might content itself with the
paraphrase of Moberly: 'To have one's poetry not
understood is worse than the bill of a first-class hotel
in a pot-house.' But the discovery by Dr J. L. Hotson1
of legal documents describing the actual manner of
Marlowe's death in what was ostensibly a quarrel in a
tavern allows us to put quite another construction upon
Touchstone's words. As Mr O. W. F. Lodge, to whom
we are indebted for the point, writes in the Times
Literary Supplement (14 May 1925): 'The documents
just discovered show that Marlowe was struck dead on
30 May 1593, in the room of a house at Deptford
1 The Death of Christopher Marfowe, by J. Leslie Hotson,
1925.

